
Lieu et date: Au nom de la commune:

Le bâtiment concerné a déjà fait l’objet des autorisations en matière de protection des eaux suivantes:

Date: Date:

Date: Date:

Autorisations cantonales antérieures

Evacuation des eaux des biens-fonds
Fiche de transmission de la commune

Proposition de la commune

Proposition et remarques:

Pour tout complément 
d’information, prière de s’adresser à Tél.:

Le PGEE/PGEE partiel de la zone agricole est

Assainissement hors du périmètre des égouts

en cours 
d’élaboration

achevé

Existe-t-il d’autres biens-fonds à proximité du projet de construction dont 
le système d’assainissement doit être mis en conformité et qui permet-
traient d’envisager un "assainissement de groupe"? nonoui

Il est prévu de procéder à un "assainissement de groupe":

Cet assainissement est le fait des particuliersde la commune

Dans quel délai?

Il n’est pas prévu de procéder à un "assainissement de groupe":

Motifs:

Le collecteur auquel le bien-fonds sera raccordé

Indications relatives aux possibilités de raccordement dans le périmètre des égouts

est construit;

sera construit d’ici au

L’autorité compétente a approuvé le crédit nécessaire en date du

Un raccordement aux égouts n’est pas possible.

Annexes:

Frais et signature

Un montant de                                         francs sera facturé au requérant ou à l’autorité directrice pour la présente 

fiche de transmission.
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02.05

Commune no:

Réception:

NPA / Commune:

Parcelle(s)/Droit de superficie n°(s):N°:Rue / Lieu-dit:

Office n°:

N°:

N°:

N°:

N°:


	PLZ, Gemeinde: 
	Strasse, Ort: 
	Strasse-Nr: 
	Amt-Nr: 
	Parz: 
	/BR-Nr: 

	Nr: 
	1: 
	2: 
	3: 
	4: 

	Datum1: 
	Datum2: 
	Datum3: 
	Datum4: 
	ist erstellt: Off
	wird erstellt bis: 
	Kreditgenehmigung: 
	GEP LWZ: Off
	Liegenschaften: Off
	erfolgt durch: Off
	andere: 
	Zeitraum: 
	Gruppenmassnahme: Off
	Antrag und Bemerkungen: 
	Ansprechpartner: 
	Tel: 
	Franken: 
	Gemeinde-Nr: 
	Eingang: 
	Ort+Datum: 
	Begründung: 
	Annexes: 


